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Comunión                     A Comer Tu Pan            Maximino Carchenilla

Recessional                      Danos un Corazón               Juan A. Espinosa

Agnus Dei/Cordero de Dios       Misa de San José        Howard Hughes

Rito de la Comunión 
Padrenuestro

La Paz

VEN AL BANQUETE
Bob Hurd

Letra: Bob Hurd, Pia Moriarty, y Jaime Cortez. Letra y música © 1994, Bob Hurd y Pia Moriarty. 
Obra publicada por OCP. Derechos reservados.

& 4

3

.˙

Estribillo

Ven,

œ œ
œ

ven al ban -

.˙

que -

˙
Œ

te.

œ œ œ

Ven a la

œ œ œ

fies - ta de

& .˙

Dios.

˙ Œ ˙ œ

Los que

œ œ
œ

tie - nen

.˙

ham -

˙ œ

bre y

˙ œ

sed se -
œ œ
œ

rán sa -

&

.˙

cia -
˙

Œ

dos.

œ œ œ

Ven a la

œ œ œ

ce - na de
.˙

Cris -

˙ Œ

to,

œ œ œ

ven a la

œ œ œ

fies-ta de

&

1-3

.˙

Dios.

a las Estrofas

.˙

Final

.˙

Dios,
˙

Œ
œ œ œ

ven a la

œ œ œ

fies-ta de
.˙

Dios.
.˙

&

1.
2.
3.

Œ

Estrofas

œ œ

¿Quién
Hay
Los

le
que
des -

˙ œ

pue -
dar -
am -

de
se
pa -

œ œ
œ

dar
a
ra -

de

dos

co -
mo -
ven -

.˙

mer
rir

drán

Œ œ œ

a
pa -
a

la
ra

par -

˙ œ

mul -
co -
tir

ti -
se -
el

&

1.
2.
3.

.˙

tud?

pan
char,

.˙
Œ

œ œ

Con
las
y

Je -
se -
ve -

˙ œ

sús,
mi -
rán

al
llas
su

œ œ œ

com -
de
dig -

li -
par -
ber -
ni -

˙ œ

tir
tad
dad

lo
y

de

&

1.
2.
3.

œ œ œ

po -
re -

nue-

co
su -

vo en

que
rrec-
Je -

œ
œ
œ

hay,
ción,
sús,

re -
la

Sal-

ci -
pro -
va -

˙ œ

bi -
me -
dor

mos
sa
y

˙ œ

ple -
de

Buen

ni -
vi -

Pas -

.˙

tud.
vir.
tor.

.˙ .˙

al Estribillo
∑

A COMER TU PAN
Maximino Carchenilla
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VEN AL BANQUETE
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Letra: Bob Hurd, Pia Moriarty, y Jaime Cortez. Letra y música © 1994, Bob Hurd y Pia Moriarty. 
Obra publicada por OCP. Derechos reservados.
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Evangelio                   Lucas 16, 1-13
No pueden ustedes servir a Dios y al dinero.    
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Liturgia de la Palabra
Unidos en Cristo Página 127

Primera Lectura                         Amós 8, 4-7
Contra los que obligan a los pobres a venderse.

Oración Colecta

Homilía

Profesión de Fe                  Unidos en Cristo Página 12 

Plegaria Universal

Salmo Responsorial                  Salmo 112                                  Bob Hurd

Plegaria Eucaristíca

Segunda Lectura          1 Timoteo 2, 1-8
Pidan a Dios por todos los hombres, porque él quiere que todos se salven.         

Liturgia Eucarística
Preparación del Altar y de las Ofrendas

Oración sobre las Ofrendas

Ofertorio                         Tú Vas Conmigo                                 Bob Hurd

Cristo Jesús por ustedes se hizo pobre, siendo rico,
para hacerlos ricos con su pobreza.     

Kýrie, Eléison                  Mass of Redemption              Steven R. Janco
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Music © 2000, WLP
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GLORIA AL SEÑOR
Misa Popular
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Gloria al Señor                   Misa Popular Sanctus                      Misa del Pueblo Inmigrante                   Bob Hurd

Éste es el Misterio de la fe        Misa del Pueblo Inmigrante        Bob Hurd

Aclamación Antes del Evangelio                                    John Schiavone Sacerdote: " . . . para que este sacrificio, mío y de ustedes, sea agradable a Dios,   
                      Padre todopoderoso".  Todos:

TÚ VAS CONMIGO/THE LORD IS MY SHEPHERD
Bob Hurd

Letra: Salmo 22 (23), 1–3a. 3b–4. 5. 6. Estrofas en español © 1970, Comisión Episcopal Española de Liturgia.
Derechos reservados. Con las debidas licencias. Música, letra en inglés y respuesta en español © 1998, Bob Hurd.

Obra publicada por OCP. Derechos reservados.
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1. El Señor es mi pastor, nada me falta:
 en verdes praderas me hace recostar;
 me conduce hacia fuentes tranquilas
 y repara mis fuerzas, 
 y repara mis fuerzas.
2. Me guía por el sendero justo,
 por el honor de su nombre.
 Aunque camine por cañadas oscuras,
 nada temo, porque tú vas conmigo:
 tu vara y tu cayado 
 me consuelan, me sosiegan.
3. Preparas una mesa ante mí,
 enfrente de mis enemigos;
 me unges la cabeza con perfume,
 mi copa rebosa, mi copa rebosa.
4. Tu bondad y tu misericordia 
 me acompañan
 todos los días de mi vida,
 y habitaré en la casa del Señor
 por años sin término, 
 por años sin término. 

Verses

1. My shepherd is the Lord, 
 I shall want nothing.
 In green pastures you give me repose;
 and lead me beside restful waters;
 you revive my spirit, 
 you revive my spirit.

2. For the sake of your name
 you guide me in right paths.
 Though I walk in the valley of darkness,
 I shall fear no evil:
 for you walk beside me;
 your rod and your staff give me courage.

3. You spread a table before me
 in the sight of my foes.
 With soothing oil you anoint me;
 my cup runs over, my cup runs over.

4. Surely your goodness and mercy 
 shall pursue me all the days of my life
 and I shall dwell in the house of the Lord
 for ever and ever, for ever and ever.

TÚ VAS CONMIGO/THE LORD IS MY SHEPHERD
Bob Hurd

Letra: Salmo 22 (23), 1–3a. 3b–4. 5. 6. Estrofas en español © 1970, Comisión Episcopal Española de Liturgia.
Derechos reservados. Con las debidas licencias. Música, letra en inglés y respuesta en español © 1998, Bob Hurd.

Obra publicada por OCP. Derechos reservados.
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1. El Señor es mi pastor, nada me falta:
 en verdes praderas me hace recostar;
 me conduce hacia fuentes tranquilas
 y repara mis fuerzas, 
 y repara mis fuerzas.
2. Me guía por el sendero justo,
 por el honor de su nombre.
 Aunque camine por cañadas oscuras,
 nada temo, porque tú vas conmigo:
 tu vara y tu cayado 
 me consuelan, me sosiegan.
3. Preparas una mesa ante mí,
 enfrente de mis enemigos;
 me unges la cabeza con perfume,
 mi copa rebosa, mi copa rebosa.
4. Tu bondad y tu misericordia 
 me acompañan
 todos los días de mi vida,
 y habitaré en la casa del Señor
 por años sin término, 
 por años sin término. 

Verses

1. My shepherd is the Lord, 
 I shall want nothing.
 In green pastures you give me repose;
 and lead me beside restful waters;
 you revive my spirit, 
 you revive my spirit.

2. For the sake of your name
 you guide me in right paths.
 Though I walk in the valley of darkness,
 I shall fear no evil:
 for you walk beside me;
 your rod and your staff give me courage.

3. You spread a table before me
 in the sight of my foes.
 With soothing oil you anoint me;
 my cup runs over, my cup runs over.

4. Surely your goodness and mercy 
 shall pursue me all the days of my life
 and I shall dwell in the house of the Lord
 for ever and ever, for ever and ever.
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